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НАСЕЛЕННЫЕ ПУНКТЫ 

Административные и финансовые последствия 
проекта резолюции, содержащегося в документе 

A/C.2/34/L.53 

3аявление 1 Представленное Генеральным секретарем 
в соответствии с правилом 153 правил ПJ2_Оцедуры 

Генеральной Ассамблеи 

1. Второй комитет на своем 48-м заседании 23 ноябDя I979 года 
принял проект рез олюuии, соцержащийся R дor-:;yz,ic~iг.co 1/С. 2; ') 1/L. 53. О:1 
рассrлотрел ЗDяюноние о финансовых последствиях (А/С.2/3ч/L.56). 

2. В пункте 2 проекта резолюции к Генеральному секретарю обра­
щается просьба в сотрудничестве с соответствующими органами и спе­
циализированными учреждениями Организаuии Объединенных Наций, в 
частное~и с Ближневосточным агентством Организаuии Объединенных 
Наuий для помощи палестинским беженuам и организации работ (БАПОР) 
и Экономической комиссией для Западной Азии (ЭК3А), подготовить и 
представить Генеральной Ассамблее на ее тридцать пятой сессии все­
объемлющий и аналитический доклад о соuиальных и экономических по­
следствиях израильской оккупаuии для условий жизни народа Палести­
ны в оккупированных арабских территориях. 

3. Для подготовки доклада, запрашиваемого в этом проекте резо­
люции, потребуется более широкое использование экспертов, чем для 
доклада об условиях жизни народа Палестины в оккупированных терри­
ториях (А/34/536 и Corr .1) который был представлен Генеральной Ас­
самблее в соответствии ~ ее резолюцией 32/I7I. 
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4. Кроме того, цоклад придется готовить в чреэвыча~но трудных 
условиях с точки эрения имеющегося вре~ени и необходимости выеэ­
дов на места. В этих условиях не удастся провести трудоемкие ши­
рокие баэовые исследования и обэоры. Доклад придется, по-вицимо~у, 
основывать на материале, имеющемся в системе Органиэации Объединен­
ных Наци~, и на то~ информации, которую удастся получить в соот­
ветствующих странах. Ко. всем ~аинтересованным правительствам бу­
дет обращена просьба предоставить всю имеющуюся у них информацию 
и помочь в предоставлении и получении цругой необходимо~ инфор­
мации. Имеющиеся печатные материалы необходимо будет дополнять 
информацие~, собираемо~ в ходе личных бесед и других непосредствен­
ных обследовани~, что потребует ,эна~ительной работы на местах. 

5. Если не будет дано раэрешения на посещение оккупированных 
территори~, то это обследование не сможет дать непосрецственную 
информацию о социально-экономических последствиях. В этом цокла­
де эти последствия будут рассмотрены лишь в общем плане, на осно­
ве ряда покаэателе~, которые необходимо будет выработать, основы­
ваясь на материале, который может быть получен в других эаинтере­
сованных странах. 

б. Поскольку запрашиваемы~ доклад охватывает очень широкий круг 
вопросов и необходимо, чтобы в нем была представлена сбалансирован­
ная точка эрения экспертов, для должного решения этой эадачи по­
требуется группа в составе трех консультантов, включая специалиста 
по районно~ планировке, экономиста и социолога. Поскольку этой 
группе консультантов п~·-:·:r-Е::буется опрашивать местное население, а 
также обсуждать соответствующие вопросы с основными представителями 
общин и правительственными сотрудниками, необходимо обеспечить со­
ответствующее ведение бесед на арабском яэыке. Поскольку вряд ли 
удастся на~ти экспертов с достаточным знанием арабского языка, не­
обходимо ~~~дусuотр·)ТЬ предоставление устных и письменных перевод­
чикав. 

7. Предусматривается, что для решения это~ задачи потребуется 
в целом 14 месяцев работы консультанта. Для сбора данных, включая 
опрос свидетеле~, один из консультантов, руководитель группы, со­
вершит две поездки, а два других консультанта - одну поеэдку в 

соответствующие страны Ближнего Востока. Во время этих поездок 
в соответствующие страны им будет помогать представитель БАПОР или 
ЭК3А и три устных переводчика, поскольку каждому консультанту, 
воэможно, придется сосредоточиться на различных аспектах обследо­
вания. 
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8, Связанные с этим расходы можно кратко представить в следую­
щем виде: 

Консультанты 

14 рабочих месяuев, включая путевые 
расходы и суточные 

Представитель БАПОР/ЭКЗА 

Путевые расходы и суточные 

Устные переводчики 

Оклады 

Путевые расходы и суточные 

Перевод по контракту на английский 
язык собранного исходного материала 

400 страниu с арабского языка и 
IOO страниu с иврита 

Итого: 

24 700 

_LQ22 

12 000 

Расходы 

(в долл. США) 

70 000 

5 500 

31 700 

12 000 

~~~=~gg 

9. Таким образом, если Генеральная Ассамблея примет проект реэо­
люпии, содержащийся в документе А/С .2/34/L .53, то в предлагаемом 
бюджете по программам на 1980-1981 годы необходимо будет преду­
смотреть для Центра Организации Объединенных Наuий по населенным 
пунктам дополнительные ассигнования на общую сумму 119 200 долл.США. 

IO. Кроме того, по разделу потребуется выделить дополни-
тельные средства в размере 20 300 долл. США для издания доклада 
экспертов (50 страниu) на шести языках. Эти расходы можно пред­
ставить следующим образом: 
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Изд_gние доклада 

Письменный перевод 

Редактирование 

Печатание 

Размножение и распространание 

Итого: 

Число 
со труд- Число 
НИКОВ дней_ 

IO 5 

5 5 

ll 5 

Дневные 
ыасценки Всего 

(в долл. США) 

I7I 8 550 

I90 4 750 

69 3 800 

I7 IOO 

3 200 

20 300 

ll. Укаэанная выше смета расходов на обслуживание конференций 
составлена на основе полного финансирования; то есть предполагает­
ся, что никакие из этих расходов нельзя будет покрыть эа счет 
имеющихся ресурсов. Поскольку могут потребоваться любые допол­
нительные ассигнования, это будет отражено в сводной ведомости, 
подготавливаемой в настоящее время для представления всех допол­
нительных ассигнований по разделу бюджета, свяэанному с Департа­
ментом по обслуживанию конференций. 




